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203.

Kundmachung Vyhláška
des Ministers fúr Verkehr und Technik ministra dopravy a techniky

vom 3. Juni 1942
8i''r die tíbertragung der Konzession der Klein­

bahn Briinn—Ldsch.

ze dne 3. června 1942
o přenesení koncese drobné dráhy Brno— 

Líšeň.

, Auf Grund deš § 10, Abs. 2, und des § 22 
Gesetzes vom 20. Mai 1937, Slg. Nr. 86, 

|^er die Bahněn (Eisenbahngesetz) verlaut-

Podle § 10, odst. 2 a § 22 zákona ze dne 
20. května 1937, č. 86 Sb., o drahách (želez­
niční zákon), vyhlašuji:

§ 1.
Das Ministerium fiir Verkehr und Technik 

s Eisenbahnverwaltungsbehdrde hat auf 
lund des § 22 des Eisenbahngesetzes die Kon- 
ssion der Kleinbahn Briinn—Losch vom 17. 

jjzember 1904, R. G. Bl. Nr. 154, abgeándert 
rch die Kundmachung des Verkehrsministers 

26. Juni 1941, Slg. Nr. 285, auf die Gesell- 
flen - ^ei ®r9nner elektrischen Strafienbah- 
fi„n ln Briinn fiir den Rest der Konzessions- 

er ubertragen.

§ I-

Ministerstvo dopravy a techniky jako že­
lezniční správní úřad přeneslo podle § 22 že­
lezničního zákona koncesi drobné dráhy Brno 
—Líšeň ze dne 17. prosince 1904, č. 154 ř. z., 
změněnou vyhláškou ministra dopravy ze dne 
26. června 1941, č. 285 Sb., na Gesellschaft der 
Brúnner elektrischen StraBenbahnen v Brně 
na zbytek koncesní doby.

§ 2.
vJ68®, Kundmachung tritt mit dem Tage der 

"autbarung in Kraft.

§ 2.

Tato vyhláška nabývá účinnosti dnem vy­
hlášení.

Dr. Kamenický m. p. Dr. Kamenický v. r.

124


